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Amna CroiikoBa

MucTtuTyT 3a TuTeparypa
bbarapcka akagemMusa Ha HayKuTe

3a Bb3MOKHNUTE USTOYHUIN HA aOKPUGHUA MOTUB
»2yCaTaHaMI OTKa3Ba Ja ce MOK/IOHM Ha AmaM™
B €THO PAHHOXPUCTUSTHCKO MbYEHME

Hsixon ot Hait-omy s pHMTE CTApO3aBETHY allOKPKY ca CBbP3aHM C 11051-
BaTa Ha 3710T0 Hayasio — CaTaHara, B YoBelIKaTa UCTOpysL. HacT oT Hail-paHHUTe
MUTOJIOTMYHM IIPEICTaByU Ha YOBEYECTBOTO, pasKasnTe 3a pasOyHTyBanus ce
¥l HU3BEprHaT OT bora aHres oT/jaBHa ca IpeiMeT Ha HAyYHY M3CTIeiBaHNS KaKTO
B €BpeJICKaTa 1 BUSAHTUIICKATA, TAKa I B CTAPUTE CIaBSHCKY Teparypu’. OcobeHn
MHTepeC MPeJCTaB/IsIBa BBIPOCHT 32 TAXHOTO IIMPOKO PasIpOCTPaHEHNE ITpe3
PaHHOXPUCTUSTHCKATA e1I0Xa 1 IIPOHMKBAHETO MM B )KaHPOBE, KOMTO C€ OTHACAT
K'BM ,,BUCOKaTa" ¥ TOpU K'bM 6orocmyxebHata mureparypa. Taka jopu cep mpu-
€MaHeTO Ha KaHOHa pefiiija TEKCTOBE, KOMTO He MOIMAafiaT B HETO I ITO-K'bCHO Ce
CMSATAT 3a aOKpyu, IPOAB/IKABAT f1a 6'BAAT MHOTO HOIMY/ISIPHA 1 1A OKa3BaT

! OT 3HauuTe/HATA MNUTEPATYPa BBPXY MOTMBA 32 [Ta/JaHETO Ha aHTe/a Iie CIIOMeHa
camo: [Topoupses (1872); Gaylord (1982); Aumutposa (1986); Anderson (2000, c. 99-102);
Stone (2000, c. 45-48); Badalanova Geller (2011); Iumutposa (2014, c. 37-50).
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TOJIIMO B/IVIsIHVIE, HAPABHO C KAHOHMYHMNTE TEKCTOBE, IIpU GOPMMPAHETO Ha
paHHuTe aruorpadcku npousseneHns. [Ipu paborara My BbpXy Hall-paHHOTO
aHOHVIMHO JijoMeTadpacToBo Mauerue Ha c6. [eopeu, Bb3HUKHAJIO OIIle KBM Kpas
Ha IV B. 1 IpeBefieHO Ha CTapOOBITapCKy He IO-K'BCHO OT X B., IONAJHAX Ha
anokpudHua MoTuB ,,CaTaHaNWI OTKa3Ba Jja ce MOKIoHM Ha Afnam”. To3n MoTuB
€ 9acT OT [10-TO/IeMIsI HAPATUB 34 ,,'bPBUSA CPeJ aHTe/INTe", KOJITO 3apajiyt HeIlo-
KOPCTBOTO CU € OTXBBp/IeH OT boXK1eTo apcTBO 1 ce MpeBpbllia BbB Bpar Ha
Bora n xopara. B pasmunnTe nmpousBeenus, KOUTO o CbabpyKar (Jummrposa,
1986, c. 27-28), ce cpelaT pasIMYHU MOTMBI Ha KOHKPETHATa PUYMHA BBHPXOB-
HUSIT aHTeN fja Obae HusBeprHar. B ceoero uscnensane [I. luMutpoBa mocoysa
cefleM BapMaHTa Ha IIPMYMHATA, MEXKY KOUTO ,,3aMUCDH/I Ha €[H OT aHTe/INTe
Jia TOCTaBM IIpecTona ¢y Haj obmanute’, ,,Kpax6a Ha cemeHa 1o BpeMe Ha cafie-
Heto Ha Pas, ,byHTyBaHe Ha aHTenMTe M HAMa/sABaHe Ha JaHbLuTe , ,, Kpaxx6a
Ha CUMBO/UTE Ha Obo)KecTBeHarta Bimact  u Ap. ([Jumurposa, 1986, c.29-30).
MoTUBDBT, KOWTO € U3N0N3BaH B MeueHnuemo Ha ce. [eopeu — ,,CaTaHauI OTKa3Ba
Jia ce IOK/IOHM Ha AfiamM®, e oTberns3an ot [Jumurposa kato 1.I' u e anammsupan
Hakparko ([JumunTposa, 1986, c. 28, Ne 20, 34-35). Tyk 1we ce omutaM ia OTBPCA
HAKOM OT TIapajieInTe Ha MOTUBA OT MaueHueno N Bb3MOKHUTE My U3TOYHUIIN
KaKTO B C/IaBAHCKATa, TaKa I B [I0-PaHHUTE INTePaTypHU Tpajuuyuy Ha Busantusa
u bskua n3ToK.

B enyn ot enmsopmTe Ha paHHOTO MoyeHue, 3a11a3eHo B TPY CTIABAHCKI PeaK-
i (CrovikoBa, Xpucrosa-1llomosa, Mamdes, & Panroues, 2012), ce paska3Ba Kak
cB. [eopry M3roHBa OT e31M4ecKIs XpaM JieMOHa (HedncTus fyx, 6eca), obutasai
CTaTysATa Ha ATIOJIOH, U paspyllaBa ujonuTe. Mb4eHNKBT IPUHY>K/aBa JeMOHa
Jla ce TIOKasKe B ICTMHCKIA CY BIAJJ, KaTO M3IIpallia B XpaMa €[JHO HEBP'bCTHO JIETe,
KO€eTO Jia To noBuKa. ITopazy HemoliTa cu ia ce MpOTUBOIIOCTaBY HA HEBUHHOTO
IieTe, IEMOH'BT C HeXKeTIaHMe Ce IIOKOPsABa M padKas3Ba CBOATA ICTOPUA:

KA A BAAADIKA X‘)HCTOCI) NeBECA OY'PE‘)b,A,M H ZEMAK 0CNOBA H MOCTARH ‘)L\H Bb G,A,OIUI’E
NA BbCTOL'S, H C’I‘BO‘)H PAORBKA ﬂPbCTb BbZbMb 0Tb ZEMALE, TOTAA K¢ TAATMOAA Kb
APMEAOMb H MbN'B: MA'B'T‘G H MOKCAONHUTE c¢ A'BAO POYKOY Motero. M Bbee C'PAP’BI/ILLIHNbI
ATEACKBI, MOKMbLLIE CROM RAACTH H MOICAONHLLIE ¢¢ A'BAO BOXKHI0. AZI) P’BXI)Z NAAMbBI
OPNbNbI KCMb AZb, AA NE TIOKAONK ¢€ ICAAO\/‘ NHICOAHKE. Tbl‘,A,A PAZI‘N’EEA ce lMoc—
NnoAb H CbBPb}KG M¢ 0Tb CAABBI BOKHEE. AA WroAs ¢B&H Bb POPOY ALpe MOFOY KKoro
ﬂP’B/\bC'PI/I'I‘I/I W cAARBI BXKHIE TW MH 16 ﬂ‘)HBbI'l‘I:.KbZ.

?> TekcrbT ce mtypa no npenvicure HBB 464 (Hapopna 6ubnmoreka, benrpa, usropsin npes
Bropara cBeToBHa BoitHa; n3f. Novakovié, 1876) u leuanu 95 (Hapogna 6ubmmoTrexa Ha Cop6bus,
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Paska3bT Ha leMOHa 3a TOBa, 4e OTKa3aJI [ Ce IOKJIOHY Ha II'bPBUS YOBEK
¥l 3aTOBa OVJT HM3BEPTHAT, € HaJUIIE B I'bPBUTE [IBE OT TPUTE CIABSHCKY peaK-
1y Ha Mouenuemo. HacTUYHO e 3amaseH U B Be OT TP'BIKNUTE BEPCUU Ha
panHoTo Mouenue (Athen u Paris; Krumbacher, 1911, c. 3-16, 18-30, 109-126,
138-147) — TaM ;eMOH'BT IPU3HABA, 4Ye € 611 Hu3Bepruat ot bora, Ho He c10-
MeHaBa IIpUYMHATA 32 TOBA. BefiHara cjef Kato pa3ka3Ba 3a Ch3[JaBaHETO Ha
Heb6erto, 3emsTa u Pas, Toit cpobuiaBa, ye bor My ce pascbpau 1 o XBbpINII
Ha 3eM$Ta, KbJIeTO IIpebuBaBa jocera:

...01e 0 Be0¢ €moinoe TOV 0Vpavov kai TV yiv £é0epelinoe kai émoinoe
napddeioov EvESEN katd dvatoldg, ToTe funv dpxdyyehog avtod, mpdTOg
TOV ayyéwv. @pyiodn 8¢ pot 6 Bedg kai ¢Ewpioé pe ¢k TG §6&NG pov, kai
KatnvéXOnv wg detog émi méTpav. kat vov kaBnpat eig T Edbava tadTa. ..
(Krumbacher, 1911, c. 12-13)°.

MoTuBBT 3a OTKa3a Ha JleMOHa Jia Ce ITOK/IOHM Ha Y0oBeKa obade ce cperia
B TPU APYTHU IYXKJ0E3UIHM Bepcuu Ha MoueHuemo Ha c8. [eopeu — B efHA OT
neete nmatuHcky (Gall) (Arndt, 1874, c. 65), B kontckara (Kopt) (Wallis Budge,
1888, c.229-230)* u B ernonckara (Ethiop) (Wallis Budge, 1930, c. 101)°.
Ha Tabnmmuara ce BIDK/Ja CpaBHEHMETO MEXJY TAX U CIaBIHCKUS TEKCT:

Benrpan, conpka Ha [Jedarckus maHactup Ne 95). HoBo6bir. mpeBop; ,,Koraro Bragukara Focron
yTBBpAY Hebecara 1 3eMsTa ocHOBa 1 Past Hacapu Ha VIsTok B Efem 1 HanpaBu 40BeKa, KaTo B3e
MIP'BCT OT 3eMATa, TOTaBa Ka3a Ha Hac, CBOMTE aHTeNIN: ,/IeTe 1 ce TOK/IOHeTe Ha [Ie/I0TO HA MOATA
pbKkal. VI poiijoxa apXxaHre/mTe 1 ISUI0TO aHTeJICKO BOMHCTBO I ce HOKJ/IOHMXa Ha BoxkumeTo mero.
A3 pexox: ,,OTHeH IVTaM'bK CBM U HMKOTA HsIMA [ja ce IOK/IOH: Ha HaIllpaBeHOTo oT Kay!~. Torasa
Tocniop ce pasrueBy 1 Me OTXBBP/IM OT c/laBata cit. V oTTorasa cefis B IVTAHMHATA U aKO MOra fia
IIPeTbCTSI HAKOTO, TOBA MU € IledanbaTa“ (TYK M HaTaT'bK IPEeBOLBT Ha HOBOOBIIT. e31K e Moit — A. C.).

* ,...3awoTo Bor cp3maze HeGeTO U OCHOBA 3eMsATa M HanpaBu pas B Exem Ha V3TOK,
ToraBa 05X HETOB apXaHTesl, IbPBU Cpef aHrenute. Pascepan mu ce bor u Me Iporoun ot
C/TaBaTa MU U [IaJjHaX KaTo Ope/l Ha KaM'bK, ¥ Cera Cefisl B TO3M UCTYKaH...

* VI Toit 3anmouHa ma ropopu |[...] kaspaiiku: O, rocrnionapio u boske cBeTH, T He MOXe
[ia He 3Haell, Yye B cTapuTe BpeMeHa bor Hanpasu pas B Enem, Ha ustok, u 4e bor nocrasu
B HETO YOBeKa, KOTOTO HaIpaBy 110 cBoit 06pas. VI bor kasa: ,,Heka aHrenure goiar u My ce
IIOKJIOHAT ; ¥ BeHara MuxXanI 1 Ljsiylata My apMusi OT aHTe/IM JOJ0Xa U MY Ce IIOK/TOHMXa.
Ho a3 He 6ux ce IOKJIOHMI HA YOBEKa, KOTOTO bor cbTBOpY, 1 OCIIOPKX 3anoBeATa Ha bora,
KaTo Kasax: ,O, IpaBeJHM CHAKSA, KOTOTO 3aC/AaHA USI'BIHEHUAT C OYM XePYBUM, KaK MOXe
a3, KOMTO ChM ITO-CBBBPIIEH OT TO3M YOBEK, [ja [I0YeTa TOBA, KOETO € MO-JJOTHO OT MeHe?”
Torasa Bor My ce pasrHeBy MHOTO U Me OTXBBP/IU OT C/IaBaTa, € KOSITO 651X 3a00MKOJIEH, U TO
Me OTXBBP/IM OT HebecaTa KaTO Opesl BbPXY KaMBK 1 a3 65X B OKOBH; U CETa KMBes B TO3U
MO U OTK/IOHSBAM OT IIPABMSI II'BT [iel[aTa Ha YOBeKa .

® ,Torasa CaTaHaTa 3aloYHa fla TOBOPY U MU3BMKA CIIOMEHA 3a JIeHA Ha CBOATA
3/I04ecTUHA U Kak bor chTBOpM HebecaTa U IOCTaBU 3eMATA U MOCAAM TpajiuHa B Hesd
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Gall

Kopt

Ethiop

Slav (HBB464)

Respondit ei idolum:
quando deus caelum
cameravit et terram
fundavit, paradisum
contra orientem
Eden, dixit deus:
faciamus homi-
nem ad imaginem
et similitudinem
nostram. Et descen-
dit in paradisum,
et accipiens limum
terrae, et plasmavit
hominem et dixit
nobis angelis:

And he began to
speak [...] saying:
O master and saint
of God, thou art
not ignorant that of
old time God made
a paradise in Eden,
towards the east,
and that God put in
it the man He had
made in His own
likeness. And God
said,

Then Satan began to
speak, and he called
to remembrance the
day of his tribula-
tion, and how God
made the heavens,
and established the
earth, and planted
a garden therein,
and how he turned
towards the East
and took thought
and said, ,,Let us
make man in our
form and likeness.*
And how straight-
way He went down
into the garden, and
fashioned man, and
how He took the
dust of the earth in
His hands, and how
having finished the
work He went up
and said unto His
angels,

M opeve IeMOY: erAA
BAAABIKA X])I/IC'T‘OCI:.
NEBECA Oy TRPbAH
M ZEMAK O0CNORA
W MOCTABH pAH Bb
€A0ME NA BbeTOLE,
M CTROPH PAOREBKA
NPbCTh BBZbMb OTb
ZEMAK, TOTAA Ke
PAAMOAA Kb APTEAOMb
H MbN'B:

u KaK ce 06bpHa Ha V3TOK U momucnu u pede: ,Heka ga HampaBUM YOBEK B Hawmus obpas
u nopo6ue”. U kak BegHara Toit c/ese oy B rpaguHaTa 1 0opopMHU YoBeKa 1 Kak B3e IMpax
or 3emsTa B pbuere Cu 1 Kak, Karo 3aBbppiun paborara Cu, ce kaum 1 Ka3a Ha CBoure
aHrenu: ,BppBere 1 oTAaliTe HOYNT HA TOBA, KOETO Hampasuxa pblere Mu”. VI BegHara
Muxann cTaHa ¥ OTAajie IOYNUT [Ha YoBeka] KakTo My Oellle 3amoBsAaHoO. ,V a3 64x Tam
U IIpecThIINX 3aloBefTa Ha cipaseanusus [ocmop u My kasax: ,,Kak Mora ja ro modvera,
KaTO 3HaM, 4Ye I'o IPefX0XKAaM Ipu HETOBOTO CBTBOPEHNE, U a3 ce CKpUX 61130 [0 cepa-
¢uma, Ta fa He ce MOK/IOHS Ha TOBA, KOETO € ITO-HUCKO OT MeHe, I 0TKa3aX Aa To HalpaBs .
)41 BOF MU ce pa3FHeBI/I n Me OTXB'I)pTII/I OT MOETO IIO/JIOKEHME Ha C/IaBa I Me HPI/IHYJII/I oa
majiHa [OJy KaTo ABXJ BbpXy ckanu. VM a3 craHax mo-porneH ot Moute Opars u Toit me
IIOCTaBY Ha Kpas Ha HebeTo .

141



Amna CroiikoBa

3a 8v3moscHUmME U3mMoUHUUU Ha anorcpu@uuﬂ momus ,Camanaun omkasea...

Gall

Kopt

Ethiop

Slav (HBB464)

venite adorare opera
manuum mearum.
Et continuo Michahel
angelus adoravit
opera manuum eius,
ego vero contradixi
domino deo:

»Let the angels come
and worship him;*
and strightway
Michael and all his
army of angels came
and worshipped
him. But I would
not worship the man
whom God had cre-
ated, and I disputed
the command of
God, saying:

»Go ye and do
homage to that
which My hands
have made.“ And
strightway Michael
rose up and did
homage [to man]
according to the
command. ,,And
I was there, and
I transgressed the
command of the
righteous Governor,
and I said unto Him,

MABTE U NMOKAONHTE
¢& A'BAO pOV'IcOy" MoKt
M Bbce CTAPBHLLIMNGI
APTEACKbII, MOKMbLLIE
CBOH BAACTH H MOKAO—
NHLLE ce A'BAO BOKHK.

quid est quod ego
unum obumbrabam
sub pennas Cheru-
bin et nunc adorabo
inferiorem meum?
Non facio hoc.

,»O rightous judge,
whom the Cheru-
bim full of eyes
overshadow, how
can I who am more
excellent than this
man, worship that
which is inferior to
me?*

How can I do homage
to him seeing that
I preceded him in
his creation, and T hid
myself in the region
below the Seraphim
so that I might not
do homage to him
that was inferior to

me, and I refused to
do this.

Azb pEXb: MAAMBI
OPNBHNBI HCMb AZb, AA
Ne MOKAONK ¢¢ IKAAOY
NHKOAHKE.

Et iratus est mihi
dominus et abstulit
a me gloriam meam,
et proiecit me ut plu-
viam super terram,
et factus sum mini-
mus omnibus cre-
aturis. Et nunc
permaneo super
statuas casuras, et
si potuero aliquem
inducere, ipsum est
mihi lucrum.

Then God was very
wroth with me, and
he cast me forth
from the glory with
which I was sur-
rounded, and He
cast me forth from
heaven like an eagle
on arock, and I was
in fetters; and now
I live in this idol,
and I lead astray the
children of men.

And God was wroth
with me, and He
drove me forth from
my state of glory,
and He made me to
come down like rain
among rocks. And
I became inferior
to my brethren, and
He placed me in the
edge of the heaven.

Thraa pAZrNEEA ce
Focrioab H chBpbiKe Me
OTb CAABBI BOKHIE. AA
WoAH c'*s;’koy Bb Tophl
Bb E'Srb. H AL Mooy
KOro NPBABCTHTH. T
TOZH MH & NPHBBITOICH
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CpaBHEHMETO IIOKa3Ba, 4e B YY>K/I0€3UMYHNTE BEPCUM Pa3Ka3bT Ha
JleMOHa e IpefjajieH IOo-IPOCTPaHHO, 0COOEeHO B eTHoIncKara. HesaBucumo
OT TOBa obave ce BIXKJA, Ye B TSAX MPUIMHUTE 32 OTKA3a Ha IeMOHa fia ce
IIOKJIOHM Ca CXOJHM — TOM M3THKBA IO-BUCOKOTO CU IOJIOKEHME IO OTHO-
IIeHJe Ha Ch3fajeHns oT bora yosek. Criopey TaTMHCKUS TEKCT AEMOHBT
€ TO3H, KOWTO ,,e eAVHCTBEHNAT 3aKPWISH OT CITHKAaTa Ha KpUJIeTe Ha Xepy-
BUMNTE" — mazayute Ha [IbpBoTO Ha XMBOTa (but. 3: 24), 1 He MoXe Ja ce
HOK/IOHU Ha TO-HUCKOCTOSAL OT cebe cu: ,,3a1[0TO MeHe MOKPUBAT KpUieTe
Ha XepyBUMUTe, KaK Jja Ce IIOK/IOHS Ha CTOALINA I0-HUCKO oT MeHe? Hama
fa ro Hampass!“ B konTckara Bepcusi IeMOHBT ChILO HEJOYMsIBa KaK MOXKe
TOVA, IPEBB3XOXK/JAIIMAT YOBEKa, /ja Ce TIOK/IOHY Ha MO-OTHNA OT HeTo; TYK
CBIL[O Ce CIIOMEHAaBa XepyBUM, HO KaTO 4acT OT oOpblieHneTo KbpM bora,
Ia3eH OT MMOKPUTHUTE C 04M HebecHM Cb3aanms: ,O mpaBegHY CHANUsI, KOTOTO
3ac/IaHs UBII'BTHEHUAT C OYY XePYBUM, KaK MOXXe a3, KOJTO CbM IO-ChBBP-
[IIEH OT TO3M YOBEK, M1a [I04eTa TOBA, KOETO € II0-OIHO OT MeHe? . B eTnorn-
CKaTa Bepcus II'bK IEMOH'BT He MCKa JIa Ce MMOKIOHU Ha AJjaM, 3a1[0TO IpK
CbTBOpPEHMETO YOBEK'BT € Ch3JjafleH CJie]] HeTo, CTIeJOBATe/THO € MO-HUCII;
3a J]a He U3II'b/IHYU 3aII0BE/Ta, TOI Ce CKpMBa B MsCTO, HAMMPAIIO Ce HOJ
cepaduMnTe, OTHEHUTE MIECTKPUIN CHILECTBA, IETAIM Kpajl TPOHA Ha
Bora (Mc. 6: 1-8.): ,,Kak mora ma ro moyera, KaTo 3HaM, 4e TO IPeAXOXKAaM
PV HETOBOTO CBTBOPEHME, I a3 ce CKpUX 01130 [0 cepaduma, Ta Ia He ce
IIOKJIOHSI Ha TOBA, KOETO € T0-HUCKO OT MeHe, ¥ OTKa3axX fia r0 HampaBs' .
EfnHCTBEHO B CIaBSHCKUTE BEPCUM Ce Cpellja KaTo IPUYMHA 33 He)XXeTaHUeTO
Ha JIeMOHa, KOJTO TyK Hapuya cebe Cu ,,oTHEH IJIaMBK', [ja Ce TIOKJIOHM Ha
Anam, TOBa, Y€ TOii € Ch3JaHNe, HAIIPABEHO OT Kal: AZb p5Xb: NAAMbI OPNBHbI
KCMb AZb, AA NE MOKAONIO 06 KAAOY' NHICOANIKE.

JleMOHBT B CTTaBAHCKUSA TeKCT Ha Moauenuemo, ¢ koroto [eopru pasro-
Bapsl IpeJ| e3MYecKusi XpaM, He € Ha30BaH 1o uMe. MbYeHUK'BT U3Ipalia
IeTeTOo Ma MOBMKa AIIOJIOH, O60ra, Ha KOTOTO Ce MOKJIAaHAT JIMoKIeTnax
Y e3MYHUIINTE, ¥ TOTaBa OT UCTYKaHa M3/M3a HEYUCTUAT MU AABOJIICKA
nyx (AXb NEMIPHIAZNHNNBI, AXb NevHeTb), KOIiTOo To obuTaBa. Criopes efiluH OT

«
TPBIUKITE TEKCTOBE, KOUTO CHABPKAT TO3M MOTUB, ,,AYXBT OT UCTYKaHA
paskasBa, ye 1o BpeMe Ha CbTBOpeHMeTO Toi e 6un boxxuaAT apxanrer,
LI'BPBUAT Cpeft aurennre, T.e. CaTaHaWI; B eTUOINICKATa BePCUs TOIL € Ha30-
BaH Halnpaso ,CaraHa“. BChIIHOCT 1 Ha3BaHMETO ,,OTHEH ITIAMBK , KOETO
IeMOH'BT yHOTpebsiBa 3a cebe C1 B CJIABSIHCKUTE IIPENCH, CBIO OTIIPala
kbM CaTraHau, aJHaINA KaTo CBETKaBUIla OT HeOETO aHTel, 3a KOTOTO ce
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ciomenasa y JIyka, . 10: 17-18°. OueBupHO €, Y€ MOTUBBT 32 HaLHA/INS
aHTeJsI, KOJITO ce Kpye B CTaTyATa Ha AIIOJIOH, € OOl 3a If/1aTa TPajuLu
Ha Mouenuemo Ha c6. [eopzu ¥ BEPOATHO C€ OTHACA KbM I'bPBOHAYA/THNA
My TekcT. ClIaBAHCKUTE peflaKLuu Ha TBopOaTa obade masaT cueupuIHm
caMo 3a TAX BapUaHT, KOWTO 00sCHsABA HeXenaHMero Ha CaTaHauI fa ce
NOK/IOHM Ha YoBeKa C IPOTUBOIMIOCTABAHETO ,,OTHEH IJIAM'BK — KaJl .

Ha kakBo MOXe fla ce 'B/KM T3y 0COOEHOCT Ha CTTaBAHCKATA TPafUIVA?
Janu T4 masy HAKaKBO YeTeHe OT HEM3BECTHA JHEC TP'bIKA peJlaKIM, IN
I'bK MOXKe J1a ce IPEJIIONIOKM, Y€ CTaBa lyMa 32 MHTEePIIOoNal M, HallpaBeHa
Ha C/IaBsAHCKA ouBa? Karo ocHoBaHMe 3a mogoOHa Xumnoresa 61 MOI'bJI Jja
HOCTY>XM (AKTBT, 4e pasIieXJaHNAT MOTHB 33 HeXXenmaHneTo Ha CaTaHamI
fla ce MOKJIOHM Ha AJlaM MMa IIpeKM Iapanenn B pefulia CIaBAHCKA CTa-
posaBeTHU anokpudu (Bx. Jumurposa, 1986, c. 27-28 u mocoueHaTa TaM
nuteparypa). Toil ce cpela B pa3nu4HM Cb4MHeHUsA — B Tusepuadckomo
Mmope (Hanuie e Ipefu BCUYKO B HAKOM HeroBy pycku npemucy) (VBaHoB,
1925, c. 287-311; [Iumutposa, 2014, c. 180-181), B c1aBAHCKMSA IPEBOJ, Ha
Omxkposenue Ha Bapyx (3 Bapyx) (Tuxonpasos, 1894, c. 48-54; VBaHoB, 1925,
c. 191-207; Kulik, 2010, c. 189), B IIperue Ha Anmuxpucm c Iocnoda naw Vcyc
Xpucmoc (VIBaHOB, 1925, c. 248-257) u B C1060 3a noxnueus Anmuxpucm,
6e3b0xcHus Camanaus, Kak 2o nieHu apxamveen Muxausn, 601i600a Ha 6cuyKU
anzenu (IletkaHoBa, 1981, c. 41)’, a oTrmacu u PEMMHUCLIEHIIUY OT HETO MOraT
Jla ce HAMEPAT U B APyryu anokpuduu tBopou. Enuucrseno B Omxposetue Ha
Bapyx obade, cpiio KakKTo B Moueruemo Ha c6. [eopeu, CaTaHauI U3TBKBA
KaTO NMPMYMHA 33 HEIOKOPCTBOTO CU NMPEBB3XO/ICTBOTO HAa CBOSATA OTHEHA
CBIIHOCT HaJl HAIIPaBEHMUA OT IP'BCT AJlaM, JOKAaTO B OCTaHA/INTE IIPOU3BE-
lleHuA T4 He e mocodeHa. He Moxke Ja ce Kake, e TEKCTOBETE B HAKOS OT T€3U
TBOpOU M B Mouenuemo Ha ce. [eopeu, ca 3aMMCTBaHN €IVH OT APYT — Te
ca TBBpJie PasIM4YHM HEe CaMO KaTO €3UK M CTUJI, HO M MOTUBBT € II0CTaBEH
B paznuyHa gabynHa cutyanus. EfHO cpaBHeHMe MeXy TEXHUTE TEKCTOBE
BeJlHara rojjuepTaBa pasnInunuATa.

¢ JIk. 10: 17. CemreMpieceTTe yI€HMIM CE BbPHAXA C PAloCT 1 KasBaxa: locnonn, B TBoe
nme u 6ecoBere ce MoKopsiBat Ham. 18. A Toit mM pede: BU/sAX caTaHaTa, KaK IajjHa OT HebeTo
KaTO CBETKaBUIIA.

7 ,CaraHaul BUJA TOTO3M YOBEK, NaJHA HUYKOM Ha 3eMsATa, 06/1aZiaH OT 3/1a MUCDII,
ncn peqe: ,,Focnon Ccb3page OT 3€MHa Hp'bCT YOBE€Ka U I'0 IMOCTaBM HaJg BCUMYKU, BUIITHUAT
OTeI] IO IIPOCIaBM, @ AaHTEJICKUTE CUIM MY Ce TIOKTaHAT. A3 He MOTa fia IO IJlefiaM, HUTO Ja
MY ce IIOK/IOHS .
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Mpuenne Ha
cB. ['eopru
(HBB464)

TuBepnapckoTo MOpe
(MiBaHOB, 1925, ¢.297)

Orkposenne Ha Bapyx
(TuxonpaBos, 1894,
¢.50)

IIpenne Ha ARTUXPUCT
¢ Mlcyc Xpucroc
(MBanoB, 1925, c.251)

Hopeve IEMOY: rAA
RAAABIKA X‘)HC'I‘OCb
NEBECA 0 TRPbAH H ZEMAL
OCHORA W TOCTARH paH
Bb GAOME NA RhCTOLLE,
H CTROPH YAOR'BIA MIPheTh
BbZbMb OTh ZEMAIE,
TOFAA KE TAATOAA
Kb APM¢éAOMb H MbN'E:
N UABTE H NOKAONHTE
ce A'BAO pOyIcoy MOkt
N Bbee CTAPBHLLIHNGI

W pede rocnopp
caTaHB: IOKJIOHU  ThL
Apamy!

W peue carana:

4 TBOEMY CO3JaHUIO
He HOKJIOHIOCS.

WU peue I'n‘p caTand:
OKasHbIU INABO",
JICTUBBIN caTaHa!

W [FAB] MHXAHAY BBe-
'l‘yéﬂm AA C'LBGPX’I"L A
ANFAH H AA MOKAONATH
CA TBAPH POYKY MOEHD.
AKE CTROPHX'D M EBe—
TYOYEH MHKAHA ANFAS,
M COBPALLIA CA BeH ANPAH.
H MOKAONHLLA ¢A BCH
AAAMOY 10 PHNOY.

A COTONAHAB N€ MOKAONH
CA M p”é

A73 KAAY W BepHHI0 HE

7] pA3MNERABL €A
AWEBBOAb, H Bb3bIAE NA
rop, M CbBPA T\ CA\TbI
cBEA A 'I‘&CAuy;b Zﬁ%
K NHMb: [...] Ne BouTe
CA CHAb €ro [lec'm]
BEAHIChIXD; €PAA 5O Wilh
€r0 Chb3AA YARKA, NE
PATHYXb EMOY TOKAONHTH
CA, M ebBpbike MA Bilb ero
¢ NBCh, H Ne XOLUAR YACTH
HUMETH ¢ NHMb.

APTEACKbBIK, MOKMbLLE
CROH BAACTH H NMOKAO—
NHLLIE ¢ A'BAO BOKHH. AZI)
P’BXI): NAAMbI OPNbNbI
KCMb A7b, AA N MOKKAONH

ce ICAAO# NHICOAHKE.

MOICAONK0 CA NBH H ]5'6
MOCTARAH nﬁm; MOH NA
wBAALE.

MoTupbT 3a oTkasza Ha CaTaHaua Jla ce IMIOKJIOHM Ha AJaM e Ha/Iule
Y B pefiulLia IPYTY ChUMHEHNS, HelIpeBeeHN M/ HeChXPAaHEH! B CJIABSIHCKM
npenucu. Makap e He ce Cpellja B IpbI{KaTa U B CTIaBSIHCKaTa PefaKIs Ha
Cnoso 3a Adam u Esa HampuMep, MOTUBBT € HajluIle B HEroBaTa JIaTMHCKA,
apMeHCKa VU TPY3MHCKa BepCIs, 3aCBUJIETE/ICTBAH € ChII0 B CHPMIICKaTa KHUTA
¢ HoBo3aBeTHU anokpudu Iewepa Ha cokposuwsama (The Book of the Cave
of Treasures, 1927, c¢.55-56), kakto u B Kopana (cypa 2:32, 15:26-39, 17:36)
(Badalanova Geller, 2011, c. 83). PasnpocTpaHeHreTo My B TOJIKOBAa MHOTO Ha
Opoit pa3INYHM IPOU3BEeHNS CBUJETE/ICTBA 32 BEPOSTHOTO ChIIECTBYBaHe
Ha HAKaKbB allOKpUQeH Ipa-TeKCT, KbM KOITO Bb3XOXKIAT (1Ipe3 IoBeve Mn
HI0-MaJIKO TIOCPeHUIIN) BCUYKM Te3u TBopOu. CmsTa ce, Ue IBe OT LUTHUPa-
HUTe ChYMHeHMs — Tusepuadckomo mope u Ipenuemo nHa Anmuxpucm c¢ Vcyc
Xpucmoc, ca CTaBAHCKY KOMITVMIALVY, Cb3[aleH) Bb3 OCHOBA Ha IPYTH, Bedye
IpeBeleHN alloKpyuGy, HAKOY OT KOUTO Ca ChAbPKa/IN PasIIeXXIaHusA MOTUB
(Oumutposa, 2014, c. 90). Moueruemo Ha cs. [eopeu obade e Bb3HUKHATIO 3Ha-
YJTETHO II0-PAHO OT TAX, KbM Kpasi Ha IV B., IpuOIU3NTENTHO 10 €JHO U CBIIO
BpeMe c¢bC Crnoso 3a Adam u Eea, xoero ce maTupa Mexay Hadanoro Ha III
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u V B. (Johnson, 1985), n manko cnex Omxkposerue Ha Bapyx, 3a 4neTo BpeMe Ha
BB3HUKBaHe ce IpyeMa kpaAr Ha | — Hayanoto Ha II B. cn1. Xp. (Gaylord, 1983,
€. 655-656). Tesn nBe TBOPOU ca cTapoeBpeVICKM IceBAoenurpadm, KOUTO CHIIO
ca YyepIiay oT oOLI] M3TOYHMK, IIPY TOBA 001 BEPOATHO He CaMo 3 TAX, HO U 32
IPYTU ChYMHEHMSA OT Tasu eroxa. EHo TakoBa cbunterne e Croso 3a Aéadon® ot
anekcanpuiickus narpuapx Tumoreit (380-385), KOIITCKO paHHOXPUCTHSTHCKO
CBYMHEHeE, 32 KOETO Ce CMATA, Ye € IIPEMICaHO OT IT0-CTap COOPHMK, HAMEepeH
OT marpuapxa B 6ubnuorexara Ha anocronute B Vepycanum (Wallis Budge,
1914). B Cnosomo ce cpabpxa paskas Ha Vcyc Xpucroc 3a CbTBOPEHMETO Ha
JoBeKa KaTo OTTOBOP Ha BBIIPOCA Ha alIOCTO/NTE 3210 bor e HanpaBu aHrena
Ha CMBPTTa, ABaJIOH, LIap Ha BCUIKM X0pa’. TaM ce ChIbp)Ka APYT BapUaHT Ha
MOT}BA 32 OTKa3a Ha caTaHaTa Jja ce IOK/IOHM Ha AfjaM:

...And the man lived straightway, and became a living soul, according
to the image and likeness of God. [...] Thereupon My Father set him upon
a great throne, and He placed on his head a crown of glory, and He put
a royal sceptre [in his hand], and My father made every order [of angels] in
the heavens to come and worship him, whether angel or archangel. And all
the hosts of heaven worshipped God first of all, and then they worshipped
Adam, saying, ,,Hail, thou image and likeness of God“. And He intended
that the order of the angels who were fashioned [before Adam] should
worship him, and My Father said unto him (i.e. their chief), ,Come, thou
thyself shalt worship my image and likeness“. And he, a being of great
pride, drew himself up in a shameless manner, and said, ,,It is meet that
this [man Adam] should come and worship me, for I existed before he
came into being®

And when My Father saw his great pride, and that his wickedness and
his evil-doing were complete, He commanded all the armies of heaven,

® ABapion (ABaTOH) e aHre/l Ha CMBPTTA OT eBperickata Bubmms; B OTKkpoBeHueTO Ha
Voan (9:11) Toit e HapeyeH ,aHTen Ha 6e3MHATa” U € afleH TPBIKIAT IPEBOJ Ha MMETO My:
»VIMETO MY I10 eBpelicKM € ABaJIOH, a 1o rpbUKM — AnonoH” (ATMoAADwYV oT dmoAVw - ‘pas-
pyuraBam’). B HsKou KOMEHTapy UMeTO ATIONMOH Ce M3BEX/a OT MMETO Ha IPEBHOTP'BLIKIS
60r AIIOJIOH, HO, MaKap B CIy4as C pasIleXfaHus MOTUB OT MeueHuemo fa cTaBa fyMa 3a
[eMOHa, CKPUT B CTAaTysATa Ha ATIOJIOH, € IIOTPELIHO Jja Ce IIPaBy TaKaBa BPb3Ka.

° Jlureparypnara popma Ha CIIOBOTO, KOATO IpefcTaBsBa becena Ha CliacuTess ¢ Hero-
BUTe y4eHUIM, HAIOMH KOMIIO3uLuATa Ha Taiinama kHuea Ha 6oeomunume. OTTOBapsIiKY
Ha BBIIPOCHUTE Ha alIOCTO/NNTE, XPUCTOC PasKasBa IIpef TAX MCTOPUATA Ha ABafjoH 1 cbpbara
My, PasKpuUBa CBOETO yJacTue B fieHs Ha CTpaliHus Cbji, pefickazBa Bb3HecenueTo Ha Moan
M ONOBECTSBA KaK Iile CIIacy IPaBeHUTE I Lile HaKaske IPELIHITE.
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saying, [...] to a mighty Cherubim, and he smote him, and cast him down
from heaven upon the earth, because of his pride, and he broke his wings
and his ribs and made him helpless... (Wallis Budge, 1914, c. 483-484)".

B Cnoso 3a Aeado KaTo 4e M ce OTKPYMBA M3TOYHMKBT HA MOTUBA
B apXeTUIIHMA TeKCT Ha MoueHuemo Ha ce. Ieopeu — Tyk ca Ha/luIe 1 HeXe-
naHuero Ha CaTaHaWI fla ce IIOKJIOHY, 3aIIOTO € Ch3/JajieH Ipefy Y0BeKa,
" X€pyBUMDT, KOMTO Iopa3daBa ropaenmnBmAa aHTel I TO XBbpJId OT He6eTO
Ha 3eMATa — eJIeMeHTHTe, KOMTO Ca Ha/INIle B TaTUHCKATA M OPUEHTATICKUTE
(KOIITCKATa M eTVOIICKATa) BEPCUU Ha TEKCTa MY.

VHTepec npefcTaBIABa CBIIO U [PYTO Bede CIIOMEHATO ChUMHEeHNe, KOeTO
CBIbpIKa TO3Y MOTUB — [lewjepama Ha cokposuuama, mpunuceano Ha Edpem
Crupu (ok. 306-373), HO BepOATHO BB3HMKHAJIO IT0-K'bCHO, TIpe3 VI B., Bb3 OCHOBa
Ha I10-CTapy M3TOYHUILN. Kuurara nma 3a nen ga npugane Ha XpuCTmAHCKaTa
VICTOpYSI KOCMIYIECKY I3MEPeHNs U ja IpeACTaBy XpUCTOC KaTo HAC/IeHVK Ha
Apam. B Hes b0 ce paskasBa 3a HusBepKeH1eTo Ha CaTaHaw1 U ce OIncBa
KaK TOJ OTKa3Ba Jia ce IOK/IOHM Ha YoBeka. [lyMuTe My ca gocTa 61M3KM 10
3alaseHNs B CIaBAHCKNTE pefaKiyy Ha MaueHuermo TeKCT, MaKap 4e KOHTEKCTBT
€ pas/nyeH, a IpUYMHATA 3a [IaJlaHeTO MY OT HeOETO — ChBCEM JjpyTa:

And the angels and the hosts of heaven heard the Voice of God saying
unto him [Adam)], ,,Adam, behold; I have made thee king, and priest,
and prophet, and lord, and head, and governor of everything which hath
been made and created; and they shall be in subjection unto thee, and
they shall be thine, and I have given unto thee power over everything
which I have created“. And when the angels heard this speech they all
bowed the knee and worshipped Him.

1° BBAT. MPEBO; ...Vl YOBEK'BT OXKMBSA U CTaHA KMBA pyura o boxxuit o6pas u ogo-
6ue. VI mosaT OTelj TO C/I0XY Ha TOISIM TPOH, IIOCTABY HA I7IaBaTa My KOpOHATa Ha C/1aBaTa
U MY BpbYM LIAPCKM CKUNITDP ¥ HAPEAY BCEKM aHT€/ICKY YMH Jja JOJifie U Ia MY Ce IOKJIOH!U
... VI Bcnuky HebecHM obuTaTeNM Ce IIOKIOHMXA I'bPBO Ha bora u ciep ToBa Ha Afam, Kas-
Baiikn: ,,IIpuser, Tt Boxxnit 06pa3 u mopo6ume!”. VI Toit Hapenu 1 OHe3M aHTesN, Ch3fafeHN
npeny Anam, ia My ce IOKJIOHAT U Kasa Ha IJIaBHUA cpell TAX: ,Ema, Tu cbijo TpabBa ma
Ce IIOKJIOHNII Ha Mosi 06pas u nogobue!”. A TOIL, IOpagy rofsiMaTa Cu ropgocCT, Ce fPbIIHa
6e3cpaMHO 1 Kasa: ,Ilogo6aBaIio e To31 YOBeK f1a JOVifie U Jd MU Ce MOKJIOHM, 3a1[0TO a3
CBIIECTBYBAX IIPeIY TOV 1a 6'bie cb3gamen!”. VI koraro 6ala My BI/isl HEroBaTa rOpAOCT U 4e

6elle M3I'BTHEH ChC 3/IMHA, 3aMI0BA/Ia HA HEOECHOTO CY BOITHCTBO, KaTO Kasa ... Ha MOI'BbIUA
XepyBMM U TOJI IO IIOpasy U IO XBBPJIN OT He6eTOo Ha 3eMATa, 3apaiyl TOPAOCTTa MY, V1 CUYIIN
Kpuata My 1 pebpaTa My U ro HallpaBy 6e3IIOMOIIeH. ..”
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And when the prince of the lower order of angels saw what great majesty
had been given unto Adam, he was jealous of him from that day, and he
did not wish to worship him. And he said unto his hosts, ,,Ye shall not
worship him, and ye shall not praise him with the angels. It is meet that
ye should worship me, because I am fire and spirit; and not that I should
worship a thing of dust, which hath been fashioned of fine dust®. And the
Rebel meditating these things would not render obedience to God, and
of his own free will he asserted his independence and separated himself
from God. But he was swept away out of heaven and fell, and the fall of
himself and of all his company from heaven took place on the Sixth Day,
at the second hour of the day. And the apparel of their glorious state was
stripped off them. And his name was called ,,Satdna“ because he turned
aside [from the right way], and ,,Shéda“ because he was cast out, and
»Daiwa“ because he lost the apparel of his glory. And behold, from that
time until the present day, he and all his hosts have been stripped of their
apparel, and they go naked and have horrible faces (The Book of the Cave
of Treasures, 1927, c. 55-56)"".

KakTo ce BMX/a, TYK e Hanuie 63 bK Iapaen CbC CIaBIHCKATE
Bepcuy Ha MbpueHmero Ha cB. [eopru, kpeto CaraHata Hapuda cebe cu
»OTHEH IJIAM'BK 11 He XKeJlae Ia ce OK/IOHM Ha HallpaBeHMUs OT ,Kal AJam;
OYEBUJIHO €, Y€ MOTUBBT B TAX MMa 0011 M3TOYHMK, KOITO 0bade e pasinyeH
OT OH3U, OTPa3eH B IATMHCKATA I OPMEHTANICKNTE Bepcun Ha MoueHuemo
u B Crnogo 3a AsadoH.

'V aHrenute u HeGECHOTO BOVHCTBO YyxXa Iaca Ha Bora, xoiito My kasa: Aname,
BIDK! A3 Te HallpaBMX LIap, U CBelLeHMK, ¥ IPOPOK, U TOCIOAAp, U I7IaBa, ¥ YIIpaBUTeN Ha
BCUYKO HAaIlpaBEHO U CH3[a/ieHO; M BCMYKO TPsiOBa fia T O'bjie IIOAYMHEHO ¥ BCUYKI IIfe ca
TBOM M TM JaBaM BJIaCT HaJ BCUYKO, Cb3[afieHO OT MeHe!”. VI aHre/nuTe 4yxa copara My,
BCUYKM Te NOJjBMXa KOJIeHe 1 MY ce ITOK/JIOHMXA. A KOTaToO KHA3BT Ha IO-HUCKUSA aHTe/ICKU
YUH BUAA, 4e Ha AJlaM e jafleHa BeJIMKa [I0YeCT, Bb3pEeBHYBA OT TO3M JIeH 1 He TOoxKesla Ia My
ce mokoHn. V kasa Ha BoMHUTE Cu: ,,HAMa 1a My ce IOK/IOHSA 1 HAMA Jja TO C/IaBs C AHT€JINTE.
PepiHo e Toi1 fja MM Ce IOKJIOHM Ha MeHe, 3a1l[0TO a3 ChbM OI'bH U IVX; U He a3 TpA6Ba j1a mo4un-

TaM HENIO OT IIpaX, HATIPDABEHO OT CUTEH Han”. W 3amucnuxa meTtex Oa HE C€ IIOAYMHAT Ha
bora u mo cBosiTa CBO6OJIHa BOJISI TOM 3asBU CBOSITA CAMOCTOSITETHOCT U C€ OT/IeNIN OT Bora.

Ho 6emre moMeten ot He6GeTO ¥ MafiHa, ¥ HETOBOTO HaJjaHe VM Ha HETOBUTE HIPUAPYKUTENN
craHa Ha lllecTus fieH, BB BTOpUs 4ac Ha JeHs. U 6s1xa cbOIedeHN OT TAX OfeXANUTE Ha
TexXHUs 60XKecTBeH paHr. V HeroBoTo uMe belte HapeyeHo CaTaHa, 3aII0TO TOJ KPUBHA OT
npaBunHus 0wt 1 llepa, 3amoTo Gemre n3roxeH, u Jlaitya, 3amoTo 3aryou 60)kecTBeHUTE CI
opexxau. VI ot TOBa BpeMe J10 [ieH-IHellleH TOJI ¥ HETOBUTE BOMHI Ca CbOJIEYeHN OT OfleXKIUTE
CU ¥ XOZAIT TOJIY U MMAT y>KacsABaIlM /UL’
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V3BOI BT €, 4e MOTUBBT Ce € PasIpOCTPaHABAIl B [jBa BapMaHTa:

1) c obsicHeHmeTo Ha CaTaHansi, 4e HsMA fja Ce IIOKJIOHM Ha AfjaM, 3a1Il0TO — KaTo
Cb37IaJieH ITpefyi Y0BeKa — e Mo-BycII oT Hero (Cr1060 3a A8adoH, TaTMHCKaTa
I OPMEHTAJICKNTE Bepcuy Ha MoueHuemo Ha ce. [eopeu);

2) ye CaTaHam/I MMa OTHEHa IIPUPOJiA M He JKe/lae f1a ce IIOK/IOHN Ha Ch3-
najieHns oT Kan 4osek ([leuwjepama na coxposuwsama, Omxposerue Ha
Bapyx, cmaBsHCKaTa BepcusA Ha MoueHuemo).

AcHo e 06adye, 4e B ITbpBOHAYA/THIA TEKCT HA MoueHuermo (11n B HAKOS OT
paHHNTe MY IIpepabOTKIL) € MOXKEIO 1A IMa e[iVH-e[[THCTBEH BapuaHT. TpyHO
€ /la ce Kake KOl OT /jBaTa e OMJI M3M0/I3BaH OT aHOHMMHMA arnorpag, KaKTo
VI TOBa, KOTa 11 3aI1[0 B €[[VH OT K/IOHOBEeTe Ha PBbKOIVCHATA TPAANIVIA TO € OVIT
3aMeHeH OT pyruA. CbC CUTYPHOCT MOXKeE Jla Ce JIOITYCHE, Y€ MOTUBDBT € Bb3-
HMKHAJI B IpeBHOEBPeJiCKa Cpefia BbB Bpb3Ka C paHHaTa 6nbrelicka ek3eresa
VI Ype3 CTapo3aBeTHUTe NIceBoennrpadu e IpeMuHaI BbB BU3aHTUIICKATA U B
APYyTY U3TOYHOXPUCTUAHCKY TNTepaTypu. KpaTKmAT npernen Ha mapanenunre,
KOMTO TO3Y MOTUB MMa B IPYTY — CTABAHCKU U YY>KTOE3MYHM — ChYMHEHU S
IIOKa3Ba, Y€ W/IM aHOHMMHMAT aBTOP Ha MoueHuemo e 3aMCTBaJI OT HAKOM
OT CIIOMEHATHTe TNIceBoenurpadu, uim, KOeTo e Haif-BepOATHO, € CIOfeNNIT
0011} M3TOYHMK C TAX. BapnaHTBT Ha MOTMBA, 3aCBUJIETE/ICTBAH B C/IABSHCKITE
pemakuuy Ha MoayeHuemo 1 ChbpKalll KaTo IIPMYMHA 32 OTKa3a OTHEHaTa
npupozsia Ha CaTaHaWI U ITpe3psIHaTa ChUTHOCT HAa YOBEKA, HATIPaBEH OT NIP'BCT,
e 61IM3BK IO BapUAHTUTe, IpeficTaBeHn B Omkposerue Ha Bapyx v cupuiickara
ITewsepa Ha coxposumiama, KOUTO MUMAT MHOT'O apXanyeH XxapakTep. Vsriexa
Bb3MOXKHO, CBIVIACHO C IPMHINIIA, Y€ ITO-TPY/JHOTO YETEHE € BAPHOTO, IMEHHO
3aIa3eHMAT B CTABSHCKOTO MoueHue BApUAHT fia € OVJI II'bPBOHAYATHUAT, T
KaTo B JPYIUTE — JIATUHCKY, KOIITCKM M €TUOIICKYM — BapMaHTU IIpUYMHATA
3a OTKa3a € OIIPOCTeHa — TaM Ce M3THKBA IPOCTO BUCHIECTOAIATA O3NS
Ha apXaHresa Ipef CbTBOPeHNs (0-KbCHO) YOBeK. 3aMAHATa Ha Ha I'bPBIA
BapMaHT C BTOPY s BEPOATHO € CTaHa/Ia Ha MHOTO PaHEH €Tall OT Pa3BUTHETO Ha
TEKCTa, olre IIpy butyBaHeTo My B [lanmectina mnn Ha CuHait. Ho HesaBucumo
OT TOBA, /Ja/Ii HAVICTIHA € TaKa, Ta3) MaJIKa 0COOEHOCT Ha C/TABAHCKATa BEPCHA
Ha MowueHuemo, 3aCBUIeTe/ICTBAHA U B APYTHU (CTABAHCKU U YY>KT0E3IHI)
IPOM3BENIeHN A, OTHOBO IIOTBBPK/JaBaT BaXXHOCTTA Ha C/IABAHCKUTE IIPEBOIN
32 PEKOHCTPYMPaHETO Ha UCTOPUATA Ha fafieH TeKcT. OCBeH TOBa, TA ChIIO TaKa
€ CBUJICTE/ICTBO 3a XapaKTepa Ha paHHATa XPUCTUAHCKA arnorpadus, B KOATO
HapaBHO C KAHOHMYHUTE Ce BK/IIOYBAT AIOKPVU(HY U3TOUHUIIIL.
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O mozliwych zrodlach apokryficznego motywu ,,Satanael odmawia
zlozenia holdu Adamowi” w pewnej wczesnochrzescijanskiej pasji

W artykule przedstawiono $redniowieczne dziela literackie, zawierajace jeden z wariantow
motywu apokryficznego - upadek z nieba zbuntowanego aniota, w ktérym Satanael nazywa
siebie samego ,,plomieniem ognia” i odmawia zlozenia hotdu stworzonemu z bfota Adamowi.
Wariant tego motywu zostal odkryty w stowianskiej wersji wezesnochrzescijanskiej Pasji sw.
Jerzego (anonimowego autora), podczas gdy wersje tacinska, koptyjska i etiopska przedstawiaja
ten watek w sposob dalece uproszczony — powodem odmowy aniola jest jego wyzsza pozycja
w stosunku do czlowieka. Wydaje sie prawdopodobne, ze stowianiska wersja zachowata oryginalny
wariant motywu, wystepujacy w tej samej formie tylko w dwdch jeszcze pracach - grecko-
-slowianskiej Apokalipsie Barucha (3 Baruch) i syryjskiej Grocie Skarbéw, obu majacych
cechy archaiczne, podczas gdy w wersji facinskiej i orientalnych widoczne sg juz zmiany. Jesli
faktycznie tak jest, to zastapienie wczes$niejszej wersji musiato nastgpi¢ na wezesnym stadium
rozwoju tekstu, prawdopodobnie juz w czasie cyrkulowania Pasji w Palestynie lub na Synaju.

Slowa kluczowe: Stary Testament, apokryf, Satanael, Adam, stowianska Pasja sw. Jerzego
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On the Possible Sources of the Apocryphal Motif “Satanael
Refuses to Bow to Adam” in One Early Christian Passion

The article discusses the medieval literary works containing one of the variants of the
apocryphal motif “the fall of the Rebel Angel from Heaven,” where Satanael calls himself
“a fire flame” and refuses to bow to Adam, who was created “from mud.” A variant of this
motif is found in the Slavonic version of an early anonymous Passion of St. George, while its
Latin, Coptic and Ethiopian versions contain a more simplified variant - the reason for the
refusal of the angel is his superior position in comparison to man. It seems possible that the
Slavonic version preserved the original variant of the motif, known in the same form in only
two more works - the Greek-Slavonic Apocalypse of Baruch (3 Baruch) and the Syriac Cave
of Treasures, both of which preserved archaic features, whereas the Latin and the Oriental
versions show traces of later changes. If this is indeed the case, the replacement of the earlier
version occurred at a very early stage of the development of the text, probably already during
the circulation of the Passion in Palestine or in Sinai.

Keywords: Old Testament apocrypha, Satanael, Adam, Slavonic Passion of St. George
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